
INTRODUCCION EQUIPO VACTOR

SISTEMA DE DESOBSTRUCCIÓN POR 
HIDROJET Y ASPIRACIÓN
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Equipos combinados Vactor

2100 Fan

2100 PD

2103

2100 Fan: Genera vacío mediante ventilador centrífugo

(Mayor caudal, menos vacío)

2100 PD: Genera vacío mediante blower (Mayor vacío, pero

menos flujo)

2103 PD: Unidad con blower y tolva pequeña (3 yd3).
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Desobstruye las 

líneas de 
alcantarillado

Recolecta los 

lodos en la 
tolva de 
recolección

Transporta lo 

recolectado al 
sitio de 
disposición final
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Descripción del recorrido del aire de succión Vactor 

Classic:

1. Manguera de succión

2. Entrada a la tolva
3. Material decanta por 

disminución de velocidad

4. Separación ciclónica

5. Colador (Micro-strainer)
6. Soplador (Blower)
7. Silenciador
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Descripción del recorrido del aire de succión en Vactor 

Global:

1. Manguera de succión

2. Entrada a la tolva
3. Material decanta por disminución de 

velocidad al chocar con el deflector

4. Separación ciclónica

5. Tubo guía aire hacia el Fan
6. Soplador (Fan)
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Equipo Vactor

Depresión 

Interior 
tolva

Sistema Jet 

Rodder

Golpeteo

(Jack Hammer)

Alto flujo de agua y 

poder de limpieza
(35 gpm a 100 gpm)

Alto flujo de 

succión

Tuberías de 

mayor 
diámetro del 
mercado y 

más rectas 
para menor 

pérdida de 
carga
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• Bomba de 1 solo pistón (Pat. Vactor®)

• Bomba “maintenance-free”
• Velocidad promedio de 12 rpm
• Garantía por trabajo en seco (sin agua)

• Con martillo hidráulico (Jack Hammer)

Bomba Vactor® de un solo pistón es de 

construcción muy sencilla y posee muy pocos 
componentes y sellos
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Bomba Triplex de la competencia es de 

construcción compleja y posee muchos 
componentes y sellos distintos que pueden 

fallar con mucho mayor probabilidad

• Bomba triplex (comercial)

• Alto requerimiento de mantención
• Velocidad promedio sobre 1.000 rpm
• No puede trabajar en vacío

• Sin martillo hidráulico
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Conociendo la unidad Vactor

Carrete 

(Manguera 

hidráulica)

Sistema de 

Agua

Comandos 

motor y 

equipo
Bomba de Agua 

de 1 solo pistón

Estanques de 

Agua de 

Aluminio

Dos sistemas principales: Agua y Aire
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Conociendo la unidad Vactor

Blower 

desplazamient

o positivo

Sistema de aire Tubo de 

succión

Tolva o 

estanque 

de lodos
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Encendido de equipo
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Principio básico de funcionamiento de un 

equipo con blower (PD):

Última 

Marcha

Motor 

Chassis

Caja 

Chassis

Caja 

Transfere
ncia

PTO

Blower

Sist. hidr.

Succión 

aire

Bomba 

agua
Mov. 
Tolva

Mov. 
Pluma

Mov. Pta 
tras.

Observación 1: Jamás apague el motor del chassis si tiene conectado 

el sistema hidráulico o el Blower, ya que puede causar falla prematura a 
los componentes del la caja y/o la caja de transferencia
Observación 2: Nunca prenda el Fan si no ha inspeccionado 

previamente el correcto funcionamiento de las válvulas relief. Éstas 
deben estar abiertas al momento de prender el Fan.

Observación 3: Antes de conectar/desconectar el Fan, debe llevar las 
rpm al mínimo y abrir la válvula relief manual.



JAISER CHILE LTDA.

Activacion PTO y Master Switch:

Con el motor del chasis 

funcionando en ralentí y la caja 
de cambios en neutro:

1. Presione el embrague

2. Active el Master switch

3. Active el Modo Trabajo

4. Seleccione 10° marcha

5. Suelte el embrague

Activación Desactivación

1. Presione el embrague

2. Suelte la 10° marcha

3. Desactive el Modo trabajo a Carretera

4. Desactive el Master switch

5. Suelte el embrague
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Carrete delantero
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2 Carretes más comunes de Vactor:

2100 Global Fan

2100 Global PD
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Panel de control motor auxiliar

Presión de 

agua

Foco 

faenero

Contador de 

penetración

Válvula paso 

de agua a 

manguera del 

carrete

Panel 

principal de 

control de 

todas las 

funciones

Multiflow

Controles del carrete delantero Fan:
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Controles del carrete delantero panel principal:

Focos 

pluma 

Foco panel 

control 

Parada de 

Emergencia

Acelerador

Activación 

control de 

rpm

Carrete 

adentro/afuera

Luz indicador 

bajo nivel de 

agua

Luz indicador válvula 

alivio de vacío cerrada

Switch apertura y 

cierre válvula 

alivio vacío

Switch activación 

alarma sonora 

bajo nivel de agua

Switch 

activación 

bomba de agua
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Controles del carrete delantero PD:

Presión de agua

Contador de 

penetración

Válvula control de 

giro y velocidad 

carrete

Válvula paso de 

agua a manguera 

del carrete

MultiflowPanel principal de 

control de todas las 

funciones
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Focos 

pluma 

Foco panel 

control 

Parada de 

Emergencia

Acelerador

Activación 

control de rpm

Carrete 

adentro/afuera

Luz indicador bajo 

nivel de agua

Luz indicador válvula 

alivio de vacío cerrada

Switch apertura y 

cierre válvula alivio 

vacío

Switch activación alarma sonora bajo 

nivel de agua

Switch activación 

bomba de agua

Tacómetro y 

Horómetro

Vacuómetro, 

medidor de 

vacío

Controles del carrete delantero panel principal:
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Controles del carrete delantero:
Switch de 

extensión/contracción 

de la pluma

Joystick movimiento de 

la pluma, arriba/abajo, 

derecha/izquierda
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Válvula de cruz (Cross Valve):

Con los mandos  de giro y velocidad del carrete, usted puede tener 

el control de la manguera y la forma en que esta va a realizar el 

trabajo, entrando y sacándola una o varias veces en la tubería 

obstruida dependiendo de cuan tapada se encuentre

Control de Velocidad de 

giro del carrete

Control de giro 

adelante/atrás del carrete



JAISER CHILE LTDA.

Contador manual
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En el Vactor Global la bomba de agua está puesta en la parte trasera 

del equipo, esto con la finalidad de liberar peso en el eje delantero y 

así cumplir con las normas de peso impuestas por el MTT, también en 

este lugar queda protegida por el parachoques trasero



JAISER CHILE LTDA.

La estación de control para el vaciado de material suele estar 

ubicada en el lado del pasajero de la unidad, dentro de la caja 

de herramientas. Los controles para las unidades equipadas 

con Fan y Blower son similares.

Botón arriba/abajo 

tolva

Botón de seguridad 

Apertura/cierre 

compuerta trasera

Parada de 

emergencia

Tolva de lodos
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CICLONES CENTRÍFUGOS

Para apoyar el superior rendimiento 
del sistema de conducción de aire, 

Vactor diseñó ciclones centrífugos 
atornillables que están 

dimensionados para el volumen de 
aire y ayudan en el proceso de 
separación de material. Estos 

previenen la ingestión por el 
generador de vacío (compresor 

centrífugo o soplador) de material
con tamaño superior a 50 micrones. 
Además, su ubicación trasera 

facilita su limpieza y no obstruye el 
giro de la pluma o limita la 

capacidad de agua. 
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El contenedor de desechos está equipado con dos cierres de bola 

flotante. Si el contenedor se llena con agua, las bolas flotantes 

bloquean las entradas de aire para detener la succión y evitar el 

anegamiento del ventilador/soplador. Esto reduce el riesgo de que 

ingrese líquido y dañe el sistema del soplador/ventilador. Las bolas 

flotantes están protegidas mediante rejillas para evitar daños. Las 

rejillas filtran los desechos más grandes del aire antes de que salga del 

contenedor hacia el ventilador/soplador. Las rejillas deben limpiarse con 

la pistola

manual CADA VEZ que se vacía el contenedor de desechos. Es 

importante mantener las rejillas limpias. Las rejillas obstruidas con 

desechos provocan una pérdida de flujo de aire y productividad. Las 

placas deflectoras deben verificarse diariamente y reemplazarse en 

caso 

de desgaste.
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Sellos de la pluma de succión:

Según el manual del operador, la pluma de succión debe 

limpiarse una vez a la semana. Sin embargo, se 

recomienda hacerlos con un tarro con agua, después de 
cada uso (post-viaje). De esa forma, los sellos indicados, 

extenderán su vida útil.
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Cierres hidráulicos de la puerta trasera:

Debe engrasarse cada 25 horas o una semana, lo que ocurra 

primero
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Medidor de nivel:

Debe engrasarse cada 25 horas o una semana, lo que ocurra 

primero.
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Bolas de flotación:

Las bolas de flotación son un dispositivo de seguridad del blower:
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Soportes de seguridad:

Los soportes de seguridad deben usarse siempre que se 

quiere trabajar bajo la tolva o bajo la puerta trasera.
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Entrada de aire al Blower

(Desde el Microstrainer) Salida de aire 

al silenciador

Observación:

El Blower se refrigera con 

el mismo aire que impulsa

Bombas de vacío
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Comentarios – descarga de aceite:

El aceite debe ser chequeado media 
hora después de detenida la unidad 

para conocer su nivel real y el equipo 
Vactor debe estar posicionado sobre 

un terreno plano para que la lectura 
sea correcta.

El nivel debe estar entre 1/3 y 1/2 de 
la mirilla.

Como indica la figura inferior, todos 
los blowers vienen con, al menos, 1 

mirilla en cada lado y, a veces, con 
una superior.

Para vaciar el blower debe removerse 
el tapón de drenaje indicado y dejar 

escurrir hasta vaciarse. Luego, se 
reinstala el tapón con Loctite 

PST56747 o equivalente

Los blowers que se lubrican con 

grasa, este método es únicamente 
para la zona de los descansos donde 

NO están los engranajes motriz y 
conducido

Mirilla de nivel debe 

estar cercano a la mitad

Tapón de drenaje
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Tapón de llenado

Comentarios – llenado de aceite:

Se remueve la tapa de llenado superior mostrada en la figura y se llena con 
app. 3.15 cuartas en cada lado.

Se instala la tapa de llenado y se hace andar la unidad a 1.000 rpm por app. 10 

minutos.

Se revisa el nivel después de 1/2 hora de detención

Aceite recomendado por Hibon: Aceite sintético de engranajes ISO VG 220: 

Mobil SHC 630

Aceite recomendado por Roots: Aceite mineral o sintético de turbinas R&O, ISO 

VG 150: Mobil DTE Extra Heavy

Cambio se genera cada 500 horas de operación

Si se llena en forma excesiva de aceite, esto generará exceso de fricción, lo 

que hace aumentar drásticamente la Tº del blower generando depósitos y 
barnices sobre los engranajes y con ello, fallas prematuras del componente

En el evento que el depósito no alcance a llenarse correctamente, también se 
generará alta temperatura y con ello, fallas prematuras del componente.
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Lubricantes y filtros

OEM Part# Componente Descripción Cant Frec.

HH HH Mano de obra 5 500

1099061 Sist. Hidráulico Filtro hidráulico 1 500

Mobil ATF 550 Caja de transferencia Aceite 11 500

Mobil SCH 630 Blower Aceite 5 500

Mobilgrease XHP 222 Chasis Grasa 1 500

HH HH Mano de obra 2 1.000

Mobil DTE 25 Sist. Hidráulico Aceite 265 1.000

$/h

OEM Part# Componente Descripción Cant Frec.

HH HH Mano de obra 5 250

LF9009 Motor Filtro de aceite 1 250

FF63009 Motor Filtro de combustible 1 250

FS19727 Motor Filtro de combustible, separador 1 250

P621097 Motor Filtro de aire 1 250

Mobil 1300 Super 15W40 Motor Aceite 38 250

Mobilgrease XHP 222 Chasis Grasa 1 250

HH HH Mano de obra 2 500

P614547 Cabina Filtro de aire de cabina 1 500

14-17927-000:FTL Sist. Dirección Filtro dirección 1 500

Mobil ATF 550 Sist. Dirección Aceite 4 500

HH HH Mano de obra 3 1.000

107796PG Sist. Pneumático Filtro de aire, secador 1 1.000

P554685 Motor Filtro de refrigerante 1 1.000

Diferencial Filtro de diferencial 1 1.000

01-32241-643 Motor Correa ventilador 1 1.000

Mining Coolant 50% Motor Refrigerante 25 1.000

Mobil Delvac 1 Transmission Fluid 50 Transmisión E.F. Manual Aceite 13 1.000

Mobil Delvac 1 Gear Oils 75W90 Diferencial Aceite 19 1.000

$/h

































JAISER CHILE LTDA.

Muchas Gracias
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